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Postoje neka izdanja Ëiju je ti-
raænu uspjeπnost moguÊe jedino
promatrati u kontekstu nesretnih i
nesreenih izdavaËkokritiËkih
(ne)prilika i haosa u kojemu æivimo.
Takva je Islamska Ëitanka u redakciji
Bilala HasanoviÊa. Knjiga se pojavi-
la prvi put 1980. godine. U to vr-
ijeme sastavljaË je bio vjerskoprosv-
jetni referent ondaπnjega Star-
jeπinstva Islamske zajednice u Sara-
jevu. Mada popunjena vrlo haotiËno
i traljavo razliËitim mektebskim i
ostalim sadræajima, »itanka je naiπla
na zbunjujuÊi prijem u ondaπnjem
procesu naπega vjerskog pouËavan-
ja. Bilo je to prije svega iz razloga
πto je takve literature uveliko ne-
dostajalo u Bosni. Do 1991. godine
izaπlo je Ëak sedam izdanja, u ukup-
nom tiraæu na desetine hiljada
primjeraka. Iz izdanja u izdanje Is-
lamska Ëitanka je dopunjavana, ali
kako je to u biti bio viπe nesretan i
neozbiljan izdavaËkoedukativni pro-
jekt, Ëinilo se jednako neozbiljnim
baviti se njegovim sadræajem. Ne-
tom pojavljeno osmo izdanje Islam-
ske Ëitanke, meutim, ukazuje da je
“vrag uzeo πalu” i da bi bilo krajnje
vrijeme reagirati na ovo otuæno,
opskurno i æalosno πtivo sa joπte
æalovitijim pretenzijama da bude
“priruËnik za vjeronauku i mek-
tebe”. U ambicijama se iπlo dotle da
udæbenik bude namijenjen “uËenici-
ma viπih razreda osnovne πkole i
niæih razreda srednje πkole”, ali i kao
“popularno vjeronauËno i kulturno
πtivo” koje “mogu koristiti i ostale
kategorije Ëitalaca”.

I u ovom izdanju zadræane su
mnoge literarne tvorevine polazni-
ka vjerske pouke iz ranijih izdanja,
mladi tekstovi kasnijih izraslijih au-
tora, usputne biljeπËice objavljivane
svojedobno u Zemzemu, Kevseru i
drugim boπnjaËkim islamskim lis-
tovima za djecu ili odrasle, najviπe
je nepotpisanih tekstova kojima se
ne zna ni “babo” ni “amidæa”. Izbor
je zaËinjen nekolicinom poznatijih
imena (Hamdija MuliÊ, Musa ∆azim
∆atiÊ, Safvet-beg BaπagiÊ, Reπad
KadiÊ, Enver »olakoviÊ, Abdurezak
Hifzi Bjelevac, Kasim HadæiÊ, Ejub
Todorovac i  dr.). Tamo gdje ima
ime i prezime prevodioca ukoliko
je tekst preveden sa nekog drugog
jezika, o stvarnom autoru nema ni
traga ni glasa. U odnosu na ranija
izdanja, doneseni su poËetniËki kn-
jiæevnoinformativni tekstovi o poje-
dinim znaËajnijim boπnjaËkim pis-

cima XX. vijeka (»olakoviÊ, Dizdar,
IsakoviÊ i dr.), predoËeni su i neki
znaËajniji datumi i imena iz
boπnjaËke nacionalne povijesti, ali
je sasvim vidno da su svi ti tekstovi,
prvotno objavljeni u nekom od
djeËijih listova i izdanja, imali sas-
vim drugu, prigodniËarsku
namjenu i da u drukËije markiran-
om kontekstu viπe πtete negoli πto
koriste cilju radi kojeg su uvrπteni u
»itanku. O kakvom se zapravo sas-
tavljaËkom pristupu radi najbolje Êe
kazati sam “autor-prireivaË” ove
zbrdozdolomanije: “I ovom prilikom
treba napomenuti da je veÊina radova,
koji Ëine sadræaj ove knjige, prilikom
selekcije i struËne obrade pretrpjela
odreene jeziËke, stilske i misaone
izmjene (podvukao H. H.), kako bi
se prilagodila specifiËnim zahtjevima
ovog priruËnika, pa molimo cijenjene
autore tih tesktova da uvaæe ovu okol-
nost.“ Moæemo samo nagaati o
kakvim se to “cijenjenim autorima“
radi ako im neko mijenja Ëak i misli
koje su, kao, htjeli “predloæiti“ u
svome ponuenom tekstu.

Ne znam u πta su gledali uredni-
ci renomirane izdavaËke kuÊe “El-
-Kalem”, koja se baπ posljednju god-
inu-dvije ima razloga podiËiti kapi-
talnim izdanjima, kad su u rukama
dræali novi (osmi!) predloæak
HasanoviÊeve Islamske Ëitanke.
Ovakve izdavaËke neozbiljnosti ni-
malo ne doprinose islamskoj misiji
Ëemu je ovakva literatura namijen-
jena. Naprotiv. Ovakvim se pristu-
pima literaturi nastaloj u vlastitom
kulturno-civilizacijskom krugu samo
aktualiziraju mnogi stari komplek-
si spram vlastitih svjetonazora i
opredjeljujuÊih æivotnih stilova, a
inteligentnijoj πkolskoj omladini
(“uËenicima viπih razreda osnovne
πkole i niæih razreda srednje πkole”)
ima da usta popucaju od smijeha
kad proËitaju joπ infantilnija
“pedagoπka” pitanja kurzivirana is-
pod ni krivih ni duænih odabranih
tekstova.

Hadæem HajdareviÊ
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Islamska Ëitanka - PriruËnik za vjeronauku i mektebe (Priredio: Bilal
HasanoviÊ), “El-Kalem”, Sarajevo, 2001.
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